
Zmluva
o spolupľáci

ktorú v zmysle ust. $-u 269 ods. 2 obchodného zákonníka v platnom znení uzatvorili:

ako strana I

Obec Kľajné
Sídlo: Kľajné 52,91616
IČo : 00311715
DIČ: 2O2IO79698
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a.s.

Číslo účtu IBAN: SKl1 5600 0000 0006 1838 1001

Zastipený: JUDr. Ján Konečník, starosta obce

(ďalej len,,obec")

ako strana 2

Kúpele Tľenčianske Teplice' a.s.
spoločnosť zapísanáv obchodnom ľegistri okĺesného súdu v
Tľenčíne oddiel Sa, vloŽka číslo 94lR
Sídlo: T.G. Masaľyka2l,gl4 51 Tľenčianske Teplice
lČo: 34 L29 316
DIČ: 2020386896
tČ ppH: SK 2020386896
Bankové spojenie: Československá obchodná banka' a.s.' Tľenčín
IBAN: SK64 7500 0000 0040 2155 0800
SWIFT: CEKOSKBX
Štat. orgán: Ing. Tomáš Vranka - pľedseda predstavenstva

Ing. Michal Vojtáš - člen predstavenstva
(ďalej len ,,Kúpele Trenčianske Teplice" alebo ,,Spoločnosť" )

takto:

čhnok I.
Predmet Zmluvy

1. obec Kľajné je samostatný llzemný samospľávny a spľávny celok Slovenskej republiky.

Združqe osoby' ktoľé majú na jej uzemi trvalý pobyt.

I z. rrĺp"le Trenčianske Teplice sú slovenskou akciovou spoločnosťou, ktoľá na zäk|ade

osobitnej licencie poskytuje kúpeľnú liečebnú staľostlivosť avyužíva prírodné liečivé
zdroje, ďalej poskytuje doplnkové sluŽby, organizuje kultúľne a spoločenské podujatia,

I ku.'y, školenia a semináre v meste Trenčianske Teplice.

| :. ľľedmetom tejto Zm|uvy je úprava práv apovinností jej účastníkov, ktoré vzniknú pľi ich
vzájomnej spolupráci v rámci vzájomných plnení v súvislosti s rea|izáciou projektu

,,Kúpele v regióne"' pľi poskytovaní plneni az\iav pľi čerpaní služieb p]ne zaočkovanými

órobu*i (vimysle 
_prutný.r' 

ľozhodnutí ausmeľneni IJYZ SR aRUVZ so sídlom v
Trenčíne), ktoľé majú trva|ý pobyt v obci Kľajné, a to za účelom spľístupnenia

I poskytovaných služieb občanom s bydliskom v danej obci.



| +l'zaplne zaočkovanú sa pre účely tejto zmluvy bude považovať osoba:

. najmenej 14 dní a najviac 12 mesiacov po aplikácii dľuhej dávky očkovacej látky
proti CoVID-l9 s dvojdávkovou schémo.u, schválenou na použitie na územi
Slovenskej ľepubliky,

. najmenej 2I dni a najviac 12 mesiacov po aplikácii prvej dávky očkovacej látky pľoti
COVID-19 s jednodávkovou schémou, schválenou na pouŽitie ĺa uzemi Slovenskej
republiky,

9_-najmenej 14 dní a najviac 12 mesiacov po aplikácii prvej dávky očkovacej látky pľoti
CQVID-19, schválenou na pouŽitie na ilzemi Slovenskej republiky, ak bola prvá
dávka očkovania podaná v intervale do 180 dní od prekonania COVID-19

čHnoľ II.
Plnenie - práva a povinnosti Obce

1. obec Sa na základe tejto Zmluvy zaväzuje, že počas trvania tejto zmluvy bude
poskytovať Kúpeľom Trenčianske Teplice nasledovné plnenia:

o propagáciu projektu ,'Kúpele v ľegióneo' a pľopagáciu služieb poskytovaných
Kúpeľmi Trenčianske Teplice v miestnych médiách'

o pľimeľanú súčinnosť prircaIizácii pľojektu,,Kúpele v regióne",
o primeľanú súčinnosť pľi pozitívnej propagácii Spoločnosti, a to zverejňovaním

aktuálnych informácií o prebiehajúcich akciách a podujatiach, zveľejňovaním
aktuálnych voľných pracovných pozicií a pod.,

o bezodkladne inštalovať propagačné materiály k akcii Spoločnosti a sprístupniť
ich pľostľedníctvom svojich infoľmačnýph kanálov občanom obce (napr.

vyvesky, webstránka' miestne noviny, miestna te|evízia, miestny rozhlas a pod.),

o do 14 dní od podpisu zmluvy a následne Ix za mesiac počas trvania zmluvy e-

mailom zasielať Kúpeľom Tľenčianske Teplice (na e-mailovú adľesu

pupakova@slktn'sk) aktuálny prehľad propagácií akcie ,,Kúpele v ľegióne"
(link www, foto qývesnej tabule s plagátom, a pod. ...),

. v prípade televíznej alebo ľozhlasovej pľopagácie budú Kúpele Tľenčianske
Teplice komunikované v tvaľe ,,Kúpele Trenčianske Teplice".

2. obec poskytne plnenia sluŽby v pľospech Kúpeľov Tľenčianske Teplice bezodplatne.

Clánok III.
Plnenie - pľáva a povinnosti Kúpel'ov Trenčianske Teplice

1. Kúpele Tľenčianske Teplice sa na zák|ade tejto Zmluvy zaväzlju počas jej trvania

v ľámci realizácíeprojektu,,Kúpele v regióne" poskytovať obci nasledovné plnenia:

o poskýnúť obci propagačné materiály v e-veľzii,

. pre plne zaočkovaných občanov (v zmysle platných rozhodnutí a usmerneni UvZ
SR a RÚvz so sídlom v Trenčíne) s trvalým pobytom v obci poskytovať

v teľmínoch, ľesp. v období určenom v Prílohe č. 1 tejto Zmhxy (Platnosť akcie

,,Kúpele vregióne") zľavl vo výške 50Yo na vstup do teľmálnych bazénov SINA,
BazénMUDľ. Čapka, PII, PIII aBazénKľym v Tľenčianskych Tepliciach,

Podmienky poskytnutia zľavy :

2



-l
- vstup do termálnych bazénov SINA, BazénMUDr. Čapka, PII, PilI aBazén Krym
je moŽný len pľe plne zaočkované osoby (v zmysle def,rnície podľa I.4. tejto zmluvy)
s vekom nad 18 ľokov, vstup do termálnych bazenov je možný len po zakúpení
vstupenky v Predaji procedúľ (budova Kaštieľ);
- zľavy nie sú kumulovateľné a sú neprenosné, platia vŽdy pľe 1 osobu, ato až po jej
pľeukázaní sa platným občianskym preukazom s trvalým pobytom v obci
a potvrdením o očkovaní (potvrdením, že sa jedná o plne zaočkovanú osobu v zmysle
definície podľa I.4. tejto zmluvy);

- vstup do bazénov je podmienený voľnou kapacitou daného bazenu (odporuča sa
včasná rczewáciavstupu do termálnych bazénov).

Clánok IV.
ostatné a spoločné pľáva a povinnosti účastníkov Zmluvy

1. Zmluvné stľany sú povinné:

- zabezpečiť poskýnutie sluŽieb, súčinnosť a plnenie na vlastné
náklady, s odbomou staľostlivosťou, riadne a včas;

- bezodkladne informovať druhého účastníka Zm\uvy o všetkých podstatných
okolno stiach týkaj úcich sa vzáj omných plnení ;

- bez zbyočného odkladu poskytnúť druhej zmluvnej strane informácie a dodať
dokumenty a materiály' ktoré nevyhnutne potľebuje pre riadne a včasné
plnenie záväzkov vyplývajúcich ztejto Zmluvy, pokiaľ ich poskytnutie
neodporuje ochľane osobných údajov, obchodného tajomstva a dohode
o mlčanlivosti;

- nevyvíj ať žiadne aktivity, ktoľé by mohli ohĺoziť záujmy alebo dobré meno
druhéhci účastníka Zmluvy ;

- bez zbytočného odkladu písomne informovať druhú zmluvnú stranu o všetkých
zmenách, ktoré môŽu mať vplyv na plnenie tejto zmluvy, o zmenách v názve,
sídle, korešpondenčnej, resp. faktuľačnej adrese, predmete podnikania,
ľegistrácii platiteľa DPH, ako i v personálnom obsadení a kontaktných
adresách určených zástupcov zmluvných stľán oprávnených rokovať
vo veciach zmluvy.

2. Zmluvné strany sa dohodli, Že kontaktnými osobami, oprávnenými rokovať vo veciach
tejto zmluvy ajej plnenia sú:

- Za obec: Ján Konečník, staľosta obce

- zaKúpele Tľenčianske Teplice: PaÍriciaPupáková, BSBA' maľketing

Čunok v.
Doba tľvania Zmluvy a možnosti jej ukončenia

1. Zm\uvasauzatvárana dobu určitú' a to od LI2.202l do28.2.2022.

2. Zmluvanadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stľanami.
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3. Túto Zmluvu, a teda aj trvanie zmluvného vzťahu touto Zmluvou uzatvoľeného, je moŽné

ukončiť aj pľed uplynutím dojednanej doby písomnou dohodou účastníkov Zmluvy.

4. Ktorákoľvek zmluvná stľana je opľávnená od tejto Zmluvy písomne jednostľanne odstúpiť
v pľípade, Že druhá zmluvná stľana sa dopustí poästatného porušenia svojich zmluvných
povinností.

Clánok VI.
ĎaKie ustanovenia

1. KaŽdý účastník Zmlwy týmto dáva druhému účastníkovi Zmluvy výslovný súhlas so
spracovaním svojich osobných údajov v súvislosti s uzatvoreným právnym vďahom.
odvolanie súhlasu so spracovaním osobných údajov musí bý'písomné a doručené druhej

stľane.

2. Táto zmluva a skutočnosti, ktoľé sú v nej uvedené, alebo o ktoqých sa obe stľany dozvedia
v súvislosti s touto zmluvou, predstavujú predmet obchodného tajomstva. obe stľany sa
zaväzujichĺaniť obchodné tajomstvo dostatočným spôsobom, aby sa o jeho obsahu alebo
časti jeho obsahu nedozvedeli tľetie osoby. Pokiaľ udelí jedna zo sttáĺ písomné povolenie
druhej strane na zverejnenie uvedeného obchodného tajomstva, platí, Že zverejnené
skutočnosti prestávajú byť obchodným tajomstvom, a to s účinnosťou udelenia uvedeného
súhlasu. Pod zveľejnenie obchodného tajomstva nespadá použitie potľebných informácií
alebo dokumentov v prípadných súdnych, ľozhodcovských alebo spľávnych konaniach
ohľadom práv alebo povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy , alebo zveľejnenie podľa
Zókona č.2lll2000 Z. z. - Zdkon o slobodnom prístupe k informáciám.

3. Akákoľvek písomnosť doručovaná zmluvnou stranou druhej zmluvnej strane podľa tejto

zmluvy (napľ. výzva, výpoveď, odstúpenie od zmluvy, oznámenie apod.) považuje saza
doľučenú dňom jej doručenia na adresu uvedenú- l záhlavi tejto zmluvy alebo na inú
adľesu včas oznámenú druhej zmluvnej strane. Ak sa z akýchkoľvek dôvodov nepodarí
písomnosť doručiť, písomnosť sa povaŽuje za doručenú tiež v prípade, že druhá zmluvĺá
strana písomnosť odmietla prevziať, v takomto prípade sa za deň doručenia povaŽuje deň

odmietnutiaptevzatia alebo sa písomnosť považuje za doručenú pokiaľ dľuhá zmluvná
strana neprevza|apísomnosť zas\anu poštou ako doporučenú zásielku, za deň doručenia sa

v takomto prípade povaŽuje tretí deň odo dňa uloŽenia zásielky na pošte.

ČHnok VII.
Záverečné ustanovenia

1. Práva a povinnosti účastníkov Zmluvy neupravené v tejto Zmluve sa spľavujú

ustanoveniami obchodného zákoĺlnika, a ostatnými súvisiacimi právnymi pľedpismi SR.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že práva, povinnosti azáväzky vyplyvajúce ztejto zmluvy
prechádzajú aj na ich právnych nástupcov.

3. Túto Zmluvu je moŽné meniť adopĺňať len foľmou písomných' vzostupne číslovaných
dodatkov podpísaných oboma účastníkmi Zmluvy .

4. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť akéhokoľvek ustanovenia tejto Zmluvy
sa nedotýka platnosti, účinnosti alebo aplikovatel'nosti ostatných ustanovení tejto Zmluvy.
Účastníci Zmluvy budú v dobľej viere rokovat' o nahľadení nesprávnych ustanovení

ustanoveniami; ktoré sa najviac pľibliŽujú pôvodnému účelu sledovaného účastníkmi
Zmluvy.

5. Téúo Zm\uva je vyhotovená v dvoch exemplaľoch, zktorých kuŽdý účastník Zm|uvy
obdrži po j ednom vyhotovení.
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(l. Súčasťou tejto Zmluvy je Pľíloha č. 1, ktoľá vymedzuje obdobie, aktuálne ceny vrátane

cien po poskytnutej zľave, ako aj konkĺétnych služieb' na ktoré obyvateľ obce získava
zľavy ako súčasť plnenia.

7. Účastníci tejto Zmluvy vyhlasujú, že obsah tejto Zmluvy zodpovedá ich skutočnej vôli,
ktoru prejavili slobodne avážne, aŽe si túto Zmluvu prečítali a jej obsahu porozumeli, na
dôkaz čoho ju vlastnoručne podpísali.

V Trenčianskych Tepliciach,

1 6 _ĺ1_ 202ĺ
dňa:

Kúpele Tľenčianske Teplice, a.s.

/1

t',. 
1 '-- I

Ing. Tomáš Vranka
predseda predstavenstva

V Kĺajnom,

dňa: .Ú..:.!.(.:,l:. l.:...

Obec Krajné

//
ĺ

, , ^-7
u

(Ing. Michal Vojtáš
člen pľedstavenstva

ÁUrl.Lľ. TRĽNclANSl(l' Tt,I'i.lCL, a.s.
T G li4asarvka 2i

. 914 51 Trenčranske Teplicelco 3í 12$ 3ĺ6' otc zoz'osg68go
rc DPH SK2020386896

-1-

JUDr. Jan Konečník
staľosta obce
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